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וְאֶל־1
र
H0413

ה מֹשֶׁ֨
मोशालाई�
H4872

ר אָמַ֜
भन्नुभयो
H0559

עֲלֵה֣
मािथ–चढ
H5927

אֶל־
समक्ष
H0413

יְהוָ֗ה
परमप्रभुको
H3068

אַתָּה֙
तँ

֙ וְאַהֲרֹן
र–हारून
H0175

נָדָ֣ב
नादाब
H5070

וַאֲבִיה֔וּא
र–अबीहू
H0030

ים וְשִׁבְעִ֖
र–सत्तरी
H7657

מִזִּקְנֵי֣
जना–ईस्राएलका–प्रबुद्धहरूमध्ये
H2205

יִשְׂרָאֵל֑
ईस्राएलका
H3478

ם וְהִשְׁתַּחֲוִיתֶ֖
र–दण्डवत्–गर
H7812

ק׃ מֵרָחֹֽ
टाढाबाट
H7350

परमेश्वरले मोशालाई� भन्नु भयो, “ितमी, हारून, नादाब, अबीहू अिन सत्तरी ईस्राएलका जना अरू बूढा-प्रधानहरूिसत पव�तमािथ आउनु पछ� अिन टाढोबाट 
मेरो आराधना गनु� पछ�।

וְנִגַּ֨ש2ׁ
र–निजक–आओस्
H5066

ה מֹשֶׁ֤
मोशा
H4872

לְבַדּוֹ֙
एक्लै
H0905

אֶל־
समक्ष
H0413

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

וְהֵ֖ם
र–ितनीहरू
H1992

א ֹ֣ ל
निजक–नआओस्
H3808

יִגָּ֑שׁוּ
नआओस्
H5066

ם וְהָעָ֕
र–जनता

א ֹ֥ ל
न–चढोस्
H3808

יַעֲל֖וּ
नचढोस्
H5927

עִמּֽוֹ׃
उससगँ

तब मोशा परमप्रभु सामुन्ने आफैं  आउनेछन् तर अन्य मािनसहरू परमप्रभु निजक जाने छैनन् अिन रहल मािनसहरूले पव�तमािथसम्म पिन जानु हुदैँन।”

א3 ֹ֣ וַיָּב
र–आयो
H0935

ה מֹשֶׁ֗
मोशा
H4872

ר וַיְסַפֵּ֤
र–सुनायो

לָעָם֙
जनतालाई�

אֵת֚
(वस्तु)
H0853

כָּל־
सबै
H3605

דִּבְרֵ֣י
वचनहरू
H1697

יְהוָ֔ה
परमप्रभुका
H3068

וְאֵ֖ת
र
H0853

כָּל־
सबै
H3605

הַמִּשְׁפָּטִ֑ים
न्यायहरू
H4941

עַן וַיַּ֨
र–जवाफ–िदयो

כָּל־
सबै
H3605

ם הָעָ֜
जनताले

ק֤וֹל
स्वर

אֶחָד֙
एकै
H0259

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
र–भने
H0559

כָּל־
सबै
H3605

ים הַדְּבָרִ֛
कुराहरू
H1697

אֲשֶׁר־
जो

ר דִּבֶּ֥
भन्नुभयो
H1696

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

ׂה׃ נַעֲשֶֽ
गनेर्छाँ

मोशाले मािनसहरूलाई� परमप्रभुले बताका सबै आदेश र िनदेर्नशहरू बताए। तब मािनसहरू भने, “परमप्रभुले भन्नु भएका सबै आदेश तथा िनदेर्शहरू हामी 
पालन गनेर्छाैं।”

ב4 וַיִּכְתֹּ֣
र–लेख्यो
H3789

ה מֹשֶׁ֗
मोशाले
H4872

אֵת֚
(वस्तु)
H0853

כָּל־
सबै
H3605

דִּבְרֵ֣י
वचनहरू
H1697

יְהוָ֔ה
परमप्रभुका
H3068

ם וַיַּשְׁכֵּ֣
र–उठ्यो
H7925

קֶר בַּבֹּ֔
िबहानै
H1242

וַיִּ֥בֶן
र–बनायो
H1129

חַ מִזְבֵּ֖
वेदी
H4196

חַת תַּ֣
मुिन
H8478

הָהָר֑
पहाडको
H2022

ים וּשְׁתֵּ֤
र–बाह्र
H8147

עֶשְׂרֵה֙
वटा
H6240

ה מַצֵּבָ֔
स्तम्भहरू
H4676

לִשְׁנֵי֥ם
बाह्रका–लािग
H8147

ר עָשָׂ֖
वटा
H6240

י שִׁבְטֵ֥
कुलहरू
H7626

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ईस्राएलका
H3478

अिन मोशाले परमप्रभुका सबै आज्ञाहरू लेखे। अकाेर् िबहान मोशाले पव�तको फेदीमा एउटा वेदी बनाए अिन ईस्राएलीहरूको बाह्र कुल समूहहरूलाई� 
प्रितिनिधत्व गराउनु बाह्रबटा ढुङ्गाहरू राखे।
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ח5 וַיִּשְׁלַ֗
र–पठायो
H7971

ת־ אֶֽ
(वस्तु)
H0853

֙ נַעֲרֵי
तरुणहरू
H5288

בְּנֵי֣
छोराहरूका

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलका
H3478

עֲל֖וּ וַיַּֽ
र–चढाए
H5927

עֹלֹ֑ת
होमबिलहरू

יִּזְבְּח֞וּ וַֽ
र–बिलदान–चढाए
H2076

ים זְבָחִ֧
बिलदानहरू
H2077

ים שְׁלָמִ֛
मेलिमलापका
H8002

לַיהוָה֖
परमप्रभुलाई�
H3068

ים׃ פָּרִֽ
गोरुहरू
H6499

तब मोशाले केही ईस्राएली युवकहरूलाई� बिलहरू चढाउन पठाए। ती मािनसहरूले परमप्रभुलाई� होमबिल र मेलबिलको रूपमा गोरूहरू चढाए।

ח6 וַיִּקַּ֤
र–िलयो
H3947

מֹשֶׁה֙
मोशाले
H4872

י חֲצִ֣
आधा
H2677

ם הַדָּ֔
रगत
H1818

וַיָּ֖שֶׂם
र–राख्यो

בָּאַגָּנֹ֑ת
भाँडाहरूमा
H0101

י וַחֲצִ֣
र–आधा
H2677

ם הַדָּ֔
रगत
H1818

ק זָרַ֖
छिकर्िदयो
H2236

עַל־
मािथ

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
वेदीमा
H4196

मोशाले बिलको आधा रगत जोगाएर कचौरामा राखे। र आधा वेदीमािथ छिकर्ए।

וַיִּקַּח7֙
र–िलयो
H3947

סֵפֶ֣ר
पुस्तक

ית הַבְּרִ֔
करारको
H1285

א וַיִּקְרָ֖
र–पढ्यो
H7121

בְּאָזְנֵי֣
कानमा
H0241

הָעָם֑
जनताको

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
र–भने
H0559

ל כֹּ֛
सबै
H3605

אֲשֶׁר־
जो

ר דִּבֶּ֥
भन्नुभयो
H1696

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

ה נַעֲשֶׂ֥
गनेर्छाँ

ע׃ וְנִשְׁמָֽ
र–पालन–गनेर्छाँ
H8085

मोशाले करारको पुस्तक मािनसहरूका िनिम्त पढे अिन मािनसहरूले भने, “परमप्रभुले आदेश गनु� भएको प्रत्येक चीज हामी गनेर् छाैं।”

ח8 וַיִּקַּ֤
र–िलयो
H3947

מֹשֶׁה֙
मोशाले
H4872

אֶת־
(वस्तु)
H0853

ם הַדָּ֔
रगत
H1818

ק וַיִּזְרֹ֖
र–छिकर्िदयो
H2236

עַל־
मािथ

הָעָם֑
जनताको

אמֶר וַיֹּ֗
र–भन्यो
H0559

הִנֵּ֤ה
हेर
H2009

ם־ דַֽ
रगत
H1818

הַבְּרִית֙
करारको
H1285

ר אֲשֶׁ֨
जुन

כָּרַ֤ת
बाँध्नुभयो
H3772

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

ם עִמָּכֶ֔
ितमीहरूसगँ

עַ֥ל
बारेमा

כָּל־
सबै
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
वचनहरू
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
यी–हरूको
H0428

तब मोशाले बिलको गोरूको रगत भएको कचौरा िलए अिन मािनसहरूमािथ छकेर् । उनले भने, “परमप्रभुले ितमीहरूिसत िवशेष करार गनु� भएकोछ भनी 
यस रगतले देखाउँछ। परमेश्वरले बनाउनु भएका िनयमहरू यस करारको एउटा अंश हो।”

וַיַּ֥עַל9
र–चढे
H5927

ה מֹשֶׁ֖
मोशा
H4872

ן וְאַהֲרֹ֑
र–हारून
H0175

נָדָב֙
नादाब
H5070

וַאֲבִיה֔וּא
र–अबीहू
H0030

ים וְשִׁבְעִ֖
र–सत्तरी
H7657

מִזִּקְנֵי֥
जना–प्रबुद्धहरूमध्ये
H2205

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ईस्राएलका
H3478

तब मोशा, हारून, नादाब, अबीहू र 70 जना ईस्राएलका बूढा-प्रधानहरू पव�तमा चढे।

וַיִּרְא֕ו10ּ
र–देखे
H7200

אֵ֖ת
(वस्तु)
H0853

אֱלֹהֵי֣
परमेश्वर
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
ईस्राएलको
H3478

וְתַ֣חַת
र–मुिन
H8478

יו רַגְלָ֗
उहाँको–खुट्टा
H7272

כְּמַעֲשֵׂה֙
जस्तो–बनावट
H4639

לִבְנַת֣
नीलमिण
H3840

יר הַסַּפִּ֔
नीलाकाशको
H5601

וּכְעֶ֥צֶם
र–जस्तो–तत्व
H6106

יִם הַשָּׁמַ֖
आकाशको
H8064

הַר׃ לָטֹֽ
शुद्धतामा

ईस्राएलीहरूले ईस्राएलका परमेश्वरलाई� केही चीजमािथ जो आकाश जस्तो स्वच्छ नीलम देिखयो उिभरहनु भएको देखे।

וְאֶל־11
र
H0413

֙ אֲצִילֵי
प्रमुखहरूमािथ
H0678

בְּנֵי֣
छोराहरूका

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलका
H3478

א ֹ֥ ל
हात–नचलायो
H3808

שָׁלַ֖ח
हात–नचलायो
H7971

יָד֑וֹ
आफ्नो–हात
H3027

֙ יֶּחֱזוּ וַֽ
र–देखे
H2372

אֶת־
(वस्तु)
H0853

ים הָאֱ֣לֹהִ֔
परमेश्वरलाई�
H0430

וַיֹּאכְל֖וּ
र–खाए
H0398

וַיִּשְׁתּֽוּ׃
र–िपए
H8354

ס
—

ईस्राएलीहरूको अगुवाहरूले परमेश्वरलाई� देखे तर उहाँले ितनीहरूलाई� ध्वंश पानु� भएन। ितनीहरू सबैले संगै खाए अिन िपए।
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אמֶר12 וַיֹּ֨
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָ֜ה
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
समक्ष
H0413

ה מֹשֶׁ֗
मोशालाई�
H4872

עֲלֵ֥ה
चढ
H5927

אֵלַי֛
मकहाँ
H0413

רָה הָהָ֖
पहाडमा
H2022

וֶהְיֵה־
र–बस
H1961

ם שָׁ֑
त्यहाँ
H8033

וְאֶתְּנָ֨ה
र–िदनेछु–म
H5414

לְךָ֜
ितमीलाई�

אֶת־
(वस्तु)
H0853

ת לֻחֹ֣
ढुङ्गाका–पाटी
H3871

בֶן הָאֶ֗
ढुङ्गाको
H0068

וְהַתּוֹרָה֙
र–िनयम
H8451

וְהַמִּצְוָ֔ה
र–आज्ञा
H4687

ר אֲשֶׁ֥
जुन

בְתִּי כָּתַ֖
लेखेको–छु–म
H3789

ם׃ לְהוֹרֹתָֽ
ितनीहरूलाई�–िसकाउन

परमप्रभुले, मोशालाई� भन्नु भयो, “पव�तमािथ मकहाँ आऊ। मैले मेरा िशक्षाहरू र िनयमहरू ढुङ्गाको पाटीहरूमा लेखेको छु। ती पाटीहरू म ितमीलाई� िदनेछु।”

וַיָּ֣קָם13
र–उठ्यो

ה מֹשֶׁ֔
मोशा
H4872

עַ וִיהוֹשֻׁ֖
र–यहोशू
H3091

מְשָׁרְת֑וֹ
उसको–सेवक
H8334

וַיַּ֥עַל
र–चढ्यो
H5927

ה מֹשֶׁ֖
मोशा
H4872

אֶל־
समक्ष
H0413

הַ֥ר
पहाड
H2022

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
परमेश्वरको
H0430

यसकारण मोशा र उसका सहायक यहोशू उठे अिन मोशा परमेश्वरको पव�तमािथ चढे।

וְאֶל־14
र
H0413

הַזְּקֵנִי֤ם
प्रबुद्धहरूलाई�
H2205

אָמַר֙
भन्यो
H0559

שְׁבוּ־
बस–यहाँ
H3427

לָנ֣וּ
हाम्रो–लािग

בָזֶ֔ה
यहाँ
H2088

עַ֥ד
जबसम्म
H5704

אֲשֶׁר־
हामी

נָשׁ֖וּב
फक� नेछाँ
H7725

אֲלֵיכֶם֑
ितमीहरूकहाँ
H0413

וְהִנֵּ֨ה
र–हेर
H2009

ן אַהֲרֹ֤
हारून
H0175

וְחוּר֙
र–हूर
H2354

ם עִמָּכֶ֔
ितमीहरूसगँ–छन्

מִי־
जो–कोही
H4310

עַל בַ֥
मािलक
H1167

ים דְּבָרִ֖
मुद्दाको
H1697

יִגַּ֥שׁ
आओस्
H5066

ם׃ אֲלֵהֶֽ
ितनीहरूकहाँ
H0413

मोशाले बूढा-प्रधानहरूलाई� भने, “हामीहरू नफकु� ञ्जेल यही पख�। जब म जान्छु, ितमीहरूबीच कसैको झगडा भए हारून र हूर कहाँ लानु पछ�।”

וַיַּ֥עַל15
र–चढ्यो
H5927

ה מֹשֶׁ֖
मोशा
H4872

אֶל־
मािथ
H0413

הָהָר֑
पहाड
H2022

וַיְכַ֥ס
र–ढाक्यो
H3680

הֶעָנָן֖
बादलले
H6051

אֶת־
(वस्तु)
H0853

ר׃ הָהָֽ
पहाडलाई�
H2022

तब मोशा पव�तमािथ गए, र पव�त बादलले ढाकेको िथयो।

ן16 וַיִּשְׁכֹּ֤
र–बस्यो
H7931

כְּבוֹד־
मिहमा
H3519

יְהוָה֙
परमप्रभुको
H3068

עַל־
मािथ

הַר֣
पहाड
H2022

י סִינַ֔
सीनाई�को
H5514

הוּ וַיְכַסֵּ֥
र–ढाक्यो
H3680

הֶעָנָן֖
बादलले
H6051

שֶׁת שֵׁ֣
छ
H8337

ים יָמִ֑
िदन
H3117

א וַיִּקְרָ֧
र–बोलायो
H7121

אֶל־
समक्ष
H0413

ה מֹשֶׁ֛
मोशालाई�
H4872

בַּיּ֥וֹם
साताँ
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֖
िदनमा
H7637

מִתּ֥וֹךְ
िभत्रबाट
H8432

הֶעָנָֽן׃
बादलको
H6051

परमप्रभुको मिहमा सीनै पव�तमा आयो। बादलले छ िदनसम्म पव�तलाई� ढाक्यो। साताैं िदनमा परमप्रभुले मोशासंग बादलबाट कुरा गनु� भयो।

וּמַרְאֵה17֙
र–दृश्य
H4758

כְּב֣וֹד
मिहमा
H3519

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

כְּאֵ֥שׁ
भस्मने–आगो–जस्तो
H0784

אֹכֶ֖לֶת
भस्मने
H0398

אשׁ ֹ֣ בְּר
टुप्पोमा

הָהָר֑
पहाडको
H2022

לְעֵינֵי֖
आखँामा

בְּנֵי֥
छोराहरूका

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ईस्राएलका
H3478

परमप्रभुको मिहमा ईस्राएलीहरूको दृिष्टमा पव�तमािथ जिलरहको आगो झैं प्रकट भयो।

א18 ֹ֥ וַיָּב
र–पस्यो
H0935

ה מֹשֶׁ֛
मोशा
H4872

בְּת֥וֹךְ
िभत्र
H8432

הֶעָנָן֖
बादलको
H6051

וַיַּ֣עַל
र–चढ्यो
H5927

אֶל־
मािथ
H0413

הָהָר֑
पहाड
H2022

י וַיְהִ֤
र–भयो
H1961

מֹשֶׁה֙
मोशा
H4872

ר בָּהָ֔
पहाडमा
H2022

אַרְבָּעִי֣ם
चालीस
H0705

י֔וֹם
िदन
H3117

ים וְאַרְבָּעִ֖
र–चालीस
H0705

יְלָה׃ לָֽ
रात
H3915

פ
—

तब मोशा अझै धेरै बादलिभत्र गए। पव�तमािथ मोशा चालीस िदन र चालीस रात बसे।
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